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RESUMEN EJECUTIVO

El presente proyecto arquitectónico se desarrollará en la ciudad de Quito, sector La Pradera, un 
sector bien servido por equipamientos mismos que, permiten tener una zona altamente transitada 
tanto por peatones y vehículos. En los últimos años el sector de la Pradera ha crecido exponencial-
mente motivo por lo cual se ha visto una pérdida de espacio público, zonas de estancia, permanen-
cia y áreas verdes, que afectan a las personas del lugar; mediante el proyecto arquitectónico poten-
�Œ�’�Š�›�Ž�–�˜�œ�1�Ž�œ�•�Ž�1�•�·���Œ�’�•�1�Œ�˜�—�1�Ž�•�1�š�ž�Ž�1�Œ�ž�Ž�—�•�Š�1�Ž�•�1�¤�›�Ž�Š�1�•�Ž�1�Ž�œ�•�ž�•�’�˜�ð�1�Ž�—�•�›�Ž�•�Š�—�•�˜�1�•�Ž�1�Ž�œ�•�Š�1�–�Š�—�Ž�›�Š�1�Ž�œ�™�Š�Œ�’�˜�œ�1�Š�‹�’�Ž�›-
tos al público, zonas recreativas que se centrarán en espacios de exposiciones, donde el usuario 
podrá interactuar con la arquitectura, permitiendo tener espacios de descanso y contemplación, 
�‹�›�’�—�•�Š�—�•�˜�1�¤�›�Ž�Š�œ�1�•�˜�—�•�Ž�1�•�Š�œ�1�™�Ž�›�œ�˜�—�Š�œ�1�•�›�Š�—�œ�’�•�·�1�•�’�‹�›�Ž�–�Ž�—�•�Ž�ð�1�Œ�˜�—�1�•�˜�1�Œ�ž�Š�•�ð�1�1�•�Ž�—�•�›�¤�—�1�ž�—�1�Š�™�˜�›�•�Ž�1�œ�’�•�—�’���Œ�Š�•�’�Ÿ�˜�1
con los usuarios al momento que lo visiten.

La implementación del Centro Cultural planteado se realizará dentro de una zona urbana de uso 
�–�’�¡�•�˜�ð�1�•�˜�1�Œ�ž�Š�•�1�š�ž�’�Ž�›�Ž�1�•�Ž�Œ�’�›�1�š�ž�Ž�ð�1�•�ž�—�Œ�’�˜�—�Š�—�1�•�Š�—�•�˜�1�˜���Œ�’�—�Š�œ�ð�1�Œ�˜�–�Ž�›�Œ�’�˜�1�¢�1�›�Ž�œ�’�•�Ž�—�Œ�’�Š�œ�ð�1�™�˜�›�1�•�˜�1�š�ž�Ž�ð�1�œ�Ž�1�‹�›�’�—-
dará a esta población áreas recreativas, espacios de esparcimiento y zonas culturales, que son nece-
sarias y con las cuales no contaba el sector, mismas que generarán un nuevo ambiente, manteniendo 
la imagen urbana que tiene el sitio, de esta manera el Centro cultural será un punto de encuentro, 
donde las personas lo tomen como referencia al momento de buscar un espacio que los acoja de una 
manera diferente, donde sus sensaciones al momento de estar en este lugar sea lo primordial. 

���Š�1���—�Š�•�’�•�Š�•�1�•�Ž�•�1���›�˜�¢�Ž�Œ�•�˜�1�Š�›�š�ž�’�•�Ž�Œ�•�à�—�’�Œ�˜�1�Ž�œ�1�•�Š�1�’�–�™�•�Ž�–�Ž�—�•�Š�Œ�’�à�—�1�•�Ž�1�œ�’�œ�•�Ž�–�Š�œ�1�Ž�Œ�˜�Ž���Œ�’�Ž�—�•�Ž�œ�1�Ž�—�•�˜�Œ�Š�•�˜�œ�1
�Ž�—�1�•�Š�1�Ž���Œ�’�Ž�—�Œ�’�Š�1�‘�Ç�•�›�’�Œ�Š�1�–�Ž�•�’�Š�—�•�Ž�ð�1�•�˜�œ�1�Œ�ž�Š�•�Ž�œ�1�Œ�˜�—�•�›�’�‹�ž�’�›�¤�—�1�Š�1�•�˜�•�›�Š�›�1�•�Š�1�•�’�œ�–�’�—�ž�Œ�’�à�—�1�•�Ž�•�1�ž�œ�˜�1�•�Ž�1�Š�•�ž�Š�1
potable, esto por cuanto, la utilización de aguas lluvias será el mecanismo a implementarse, cuya 
���—�Š�•�’�•�Š�•�1�œ�Ž�1�Ž�—�–�Š�›�Œ�Š�1�Ž�—�1�Ž�•�1�ž�œ�˜�1�•�Ž�1�•�Š�1�–�’�œ�–�Š�1�Ž�—�1�œ�Š�—�’�•�Š�›�’�˜�œ�ð�1�•�ž�Œ�‘�Š�œ�1�Ž�1�’�—�˜�•�˜�›�˜�œ�1�¢�1�•�Š�–�‹�’�·�—�1�Ž�—�1�Ž�•�1�›�’�Ž�•�˜�1�•�Ž�1
la vegetación, es fundamental para el campo arquitectónico dar un aporte sostenible dentro de los 
proyectos que se encuentran desarrollando, esto debido al calentamiento global presente a nivel 
mundial, pues esta contribución permite una mejora sustancial en el ecosistema, lo cual permitirá 
una mejor calidad de vida para futuras generaciones.

�������������������������ñ�1���’�œ�•�Ž�–�Š�œ�1�Ž�Œ�˜�Ž���Œ�’�Ž�—�•�Ž�œ�ð�1�Š�•�ž�Š�1�•�•�ž�Ÿ�’�Š�ð�1�™�•�ž�Ÿ�’�˜�œ�’�•�Š�•�ð�1���Ž�—�•�›�˜�1���ž�•�•�ž�›�Š�•
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ABSTRACT

The current architectural project will be developed in "La Pradera", Quito, an area well served by the 
same facilities that allow a highly transited room by pedestrians and vehicles. In the last few years, 
La Pradera has grown exponentially, which has resulted in a loss of public space, living and recreatio-
�—�Š�•�1�Š�›�Ž�Š�œ�1�Š�—�•�1�•�›�Ž�Ž�—�1�Š�›�Ž�Š�œ�ð�1�Š���Ž�Œ�•�’�—�•�1�•�‘�Ž�1�™�Ž�˜�™�•�Ž�1�’�—�1�•�‘�Ž�1�Š�›�Ž�Š�ò�1�•�‘�›�˜�ž�•�‘�1�•�‘�Ž�1�Š�›�Œ�‘�’�•�Ž�Œ�•�ž�›�Š�•�1�™�›�˜�“�Ž�Œ�•�ð�1� �Ž�1� �’�•�•�1
�Ž�—�‘�Š�—�Œ�Ž�1�•�‘�’�œ�1�•�Ž���Œ�’�•�1�’�—�1�•�‘�Ž�1�œ�•�ž�•�¢�1�Š�›�Ž�Š�ð�1�•�‘�ž�œ�1�™�›�˜�Ÿ�’�•�’�—�•�1�˜�™�Ž�—�1�œ�™�Š�Œ�Ž�œ�1�•�˜�1�•�‘�Ž�1�™�ž�‹�•�’�Œ�ð�1�›�Ž�Œ�›�Ž�Š�•�’�˜�—�Š�•�1�Š�›�Ž�Š�œ�1�•�‘�Š�•�1
will focus on exhibition spaces, where the user can interact with the architecture, allowing spaces for 
�›�Ž�œ�•�1�Š�—�•�1�Œ�˜�—�•�Ž�–�™�•�Š�•�’�˜�—�ð�1�™�›�˜�Ÿ�’�•�’�—�•�1�Š�›�Ž�Š�œ�1� �‘�Ž�›�Ž�1�™�Ž�˜�™�•�Ž�1�Œ�Š�—�1�–�˜�Ÿ�Ž�1�•�›�Ž�Ž�•�¢�ð�1� �‘�’�Œ�‘�1� �’�•�•�1�‘�Š�Ÿ�Ž�1�Š�1�œ�’�•�—�’���Œ�Š�—�•�1
contribution to the users when they visit the place. 

The implementation of the proposed Cultural Center will be carried out within a mixed-use urban 
�£�˜�—�Ž�ð�1� �‘�’�Œ�‘�1�–�Ž�Š�—�œ�1�•�‘�Š�•�1�˜���Œ�Ž�œ�ð�1�Œ�˜�–�–�Ž�›�Œ�Ž�1�Š�—�•�1�›�Ž�œ�’�•�Ž�—�Œ�Ž�œ�1� �’�•�•�1�•�ž�—�Œ�•�’�˜�—�ð�1�•�‘�ž�œ�1�™�›�˜�Ÿ�’�•�’�—�•�1�•�‘�’�œ�1�™�˜�™�ž�•�Š-
tion with recreational areas, recreational spaces and cultural zones, which are necessary and which 
the sector did not have before, In this way, the Cultural Center will be a meeting point, where people 
� �’�•�•�1�•�Š�”�Ž�1�’�•�1�Š�œ�1�Š�1�›�Ž�•�Ž�›�Ž�—�Œ�Ž�1� �‘�Ž�—�1�•�˜�˜�”�’�—�•�1�•�˜�›�1�Š�1�œ�™�Š�Œ�Ž�1�•�‘�Š�•�1� �Ž�•�Œ�˜�–�Ž�œ�1�•�‘�Ž�–�1�’�—�1�Š�1�•�’���Ž�›�Ž�—�•�1� �Š�¢�ð�1� �‘�Ž�›�Ž�1�•�‘�Ž�’�›�1
sensations at the moment of being in this place will be the most important thing. 

���‘�Ž�1 �™�ž�›�™�˜�œ�Ž�1�˜�•�1 �•�‘�Ž�1 �Š�›�Œ�‘�’�•�Ž�Œ�•�ž�›�Š�•�1 �™�›�˜�“�Ž�Œ�•�1 �’�œ�1�•�‘�Ž�1 �’�–�™�•�Ž�–�Ž�—�•�Š�•�’�˜�—�1�˜�•�1 �Ž�Œ�˜�,�Ž���Œ�’�Ž�—�•�1 �œ�¢�œ�•�Ž�–�œ�1�•�˜�Œ�ž�œ�Ž�•�1 �˜�—�1
� �Š�•�Ž�›�1�Ž���Œ�’�Ž�—�Œ�¢�ð�1� �‘�’�Œ�‘�1� �’�•�•�1�Œ�˜�—�•�›�’�‹�ž�•�Ž�1�•�˜�1�Š�Œ�‘�’�Ž�Ÿ�’�—�•�1�Š�1�•�Ž�Œ�›�Ž�Š�œ�Ž�1�’�—�1�•�‘�Ž�1�ž�œ�Ž�1�˜�•�1�•�›�’�—�”�’�—�•�1� �Š�•�Ž�›�1�‹�Ž�Œ�Š�ž�œ�Ž�1
the use of rainwater will be the mechanism to be implemented, whose purpose is framed in the use 
�˜�•�1�’�•�1�’�—�1�•�˜�’�•�Ž�•�œ�ð�1���•�1�’�œ�1�•�ž�—�•�Š�–�Ž�—�•�Š�•�1�•�˜�›�1�•�‘�Ž�1�Š�›�Œ�‘�’�•�Ž�Œ�•�ž�›�Š�•�1���Ž�•�•�1�•�˜�1�•�’�Ÿ�Ž�1�Š�1�œ�ž�œ�•�Š�’�—�Š�‹�•�Ž�1�Œ�˜�—�•�›�’�‹�ž�•�’�˜�—�1� �’�•�‘�’�—�1�•�‘�Ž�1
projects that are being developed, this due to the global warming present worldwide, because this 
�Œ�˜�—�•�›�’�‹�ž�•�’�˜�—�1�Š�•�•�˜� �œ�1�Š�1�œ�ž�‹�œ�•�Š�—�•�’�Š�•�1�’�–�™�›�˜�Ÿ�Ž�–�Ž�—�•�1�’�—�1�•�‘�Ž�1�Ž�Œ�˜�œ�¢�œ�•�Ž�–�ð�1� �‘�’�Œ�‘�1� �’�•�•�1�Š�•�•�˜� �1�Š�1�‹�Ž�4�Ž�›�1�š�ž�Š�•�’�•�¢�1�˜�•�1
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1. Introducción al problema de 
estudio
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1.1 Consumo de agua en Latinoamérica y el 
Caribe 

En Latinoamérica y el Caribe se puede apreciar que 
existe una cantidad alta de recursos hídricos debido 
a que en estas regiones cuentan con una precipita-
ción media anual de 1.6 metros cúbicos por segundo 
�¢�1�ž�—�Š�1�Ž�œ�Œ�˜�›�›�Ž�—�•�Ç�Š�1�–�Ž�•�’�Š�1�•�Ž�1�Z�V�V�1�–�’�•�1�–�Ž�•�›�˜�œ�1�Œ�ø�‹�’�Œ�˜�œ�1
por segundo, lo cual equivale a un tercio de los 
recursos hídricos a nivel mundial. Tomando en 
cuenta que la población en Latinoamérica es del 6%, 
�¢�1 �œ�ž�1 �œ�ž�™�Ž�›���Œ�’�Ž�1 �Ž�š�ž�’�Ÿ�Š�•�Ž�1 �Š�•�1 �W�Y�–�1 �•�Ž�•�1 �•�˜�•�Š�•�1 �–�ž�—�•�’�Š�•�ð�1
�Ž�œ�•�˜�1 �œ�’�•�—�’���Œ�Š�1 �š�ž�Ž�1 �•�Š�1 �•�’�œ�™�˜�—�’�‹�’�•�’�•�Š�•�1 �•�Ž�•�1 �Š�•�ž�Š�1 �™�˜�›�1
habitante alcanza a 22 mil metros cúbicos por habi-
tante anualmente, mientras que a nivel mundial este 
valor es de 6 mil metros cúbicos por habitante. (BID, 
2018)

En Latinoamérica y el Caribe el agua extraída para 
uso doméstico es de 290 mil millones de metros 
cúbicos de agua al año, esto equivaldrá al 2.2% de 
los recursos disponibles. El principal consumidor 
del agua es la agricultura, ya que la demanda equi-
vale a un 70% del caudal que se extrae, lo que varía 
dependiendo de la región. En América del Sur la 
demanda equivale entre un 60% a 92% de los recur-
sos extraído. El segundo consumidor de agua es el 
uso doméstico, mismo que alcanza el 19% del total 
de recursos extraídos, por otra parte, el uso indus-
trial representara el 11% del total. (BID, 2018)
Con el paso de los años el agua potable y saneamien-
to en Latinoamérica y el Caribe se ha asumido una 
�Ž�¡�™�Š�—�œ�’�à�—�1 �œ�’�•�—�’���Œ�Š�•�’�Ÿ�Š�ð�1 �™�Ž�œ�Ž�1 �Š�1 �Š�•�›�Š�Ÿ�Ž�œ�Š�›�1 �•�’�•�Ž�›�Ž�—�•�Ž�œ�1
problemas y desafíos en la gestión de este recurso 
�—�Š�•�ž�›�Š�•�ð�1�Ž�—�•�›�Ž�1�•�˜�œ�1�™�›�˜�‹�•�Ž�–�Š�œ�1�™�˜�•�Ž�–�˜�œ�1�Š�™�›�Ž�Œ�’�Š�›�ñ�1�•�Š�•�•�Š�1
de calidad en el servicio de agua potable, evapora-
ción de las fuentes, alta contaminación, y el cambio 
climático que se aprecia a nivel mundial. (CEPAL, 
2015)

Fuente: Banco Internacional del Desarrollo
 

Tabla 1. Disponibilidad hídrica de los países de latinoámerica, en 
total y por habitante

PAÍS
DISPONIBILIDAD 

HÍDRICA (mm3 /  año)

BELICE 21.732
COSTA RICA 112.98

EL SALVADOR 26.266
GUATEMALA 127.91
HONDURAS 92.165
NICARAGUA 164.519

PANAMA 139.305
ARGENTINA 26.000

BOLIVIA 500.000
BRASIL 8.646.700
CHILE 923

COLOMBIA 2.360.000
ECUADOR 442,4
GUAYANA 271.000

PARAGUAY 387.795
PERÚ 2.046.268

SURINAME 99.000
URUGUAY 172.200

VENEZUELA 1.320
MÉXICO 461.889
HAITI 14.030

JAMAICA 10823
REPUBLICA DOMINICANA 23498

TRINIDAD Y TOBAGO 3.840
BARBADOS 80
BAHAMAS 700



En Ecuador el consumo de agua potable en el año 
2019 fue de 112.199.699 m3/mes, mismo que fue 
distribuido por los GAD Municipales de cada 
región, en la región costa en comparación con las 
otras 3 regiones fue donde se distribuyó la mayor 
parte de agua potable con un 56.7% del total distri-
buido. (INEC, 2019)
El volumen promedio de agua que se consumió por 
�‘�Š�‹�’�•�Š�—�•�Ž�1�Ž�—�1�Ž�•�1�Š�Û�˜�1�X�V�W�_�1�•�ž�Ž�1�•�Ž�1�W�_�ï�Y�Z�1�–�Y�&�–�Ž�œ�ð�1�Ž�—�1�•�Š�1
provincia de Pichincha el consumo fue de 20.1 a 25.0 
m3/mes, siendo así un promedio alto de consumo, 
su valor unitario en promedio de esta misma 
provincia fue de 0.12 a 0.50 USD/m3. (INEC, 2019)

1.3 Sistemas de Tratamiento de Agua para 
Consumo Humano

El 90.23% de los GAD Municipales cuentan con 
diferentes sistemas de tratamiento de agua para el 
consumo de los habitantes de cada provincia del 
Ecuador, teniendo en cuenta que el 1.86% de estos 
GAD compran el agua ya tratada y el 7.91% no 
pueden contar con estos sistemas. (INEC, 2016)

GAD Municipales 90,23
GAD Municipales compra 
del agua tratada 1,86
GAD Municipales no 
cuentan con el servicio 7,91

Sistemas de Tratamiento de Agua 
para Consumo Humano

90%

2%8%

GAD Municipales

GAD Municipales compra del agua tratada

GAD Municipales no cuentan con el servicio

En el distrito metropolitano de Quito el proceso de 
captación y distribución se realiza de siete maneras 
�Œ�˜�–�˜�1 �•�˜�œ�1 �œ�˜�—�ñ�1 ���Š�™�Š�•�•�Š�Œ�•�Š�ð�1 ���Š�1 ���’�Œ�Š�ð�1 ���˜�—�•�ž�Œ�Œ�’�˜�—�Ž�œ�1
Orientales, Conducciones Occidentales, Rural, 
Pozos Y Vertientes, mismas que captan 268.33 millo-
nes de m3 anuales y cuentan con 20 plantas de trata-
miento de agua para el consumo. (RESPONSABILI-
DAD SOCIAL EMPRESARIAL, 2019)
De los 215 GAD Municipales a nivel nacional, cuen-
�•�Š�—�1�Œ�˜�—�1�Z�\�W�1�™�•�Š�—�•�Š�œ�1�™�˜�•�Š�‹�’�•�’�£�Š�•�˜�›�Ž�œ�ð�1�–�’�œ�–�Š�œ�1�š�ž�Ž�1�œ�Ž�1
�•�’�Ÿ�’�•�Ž�—�1�•�Ž�1�•�Š�1�œ�’�•�ž�’�Ž�—�•�Ž�1�–�Š�—�Ž�›�Š�ð�1�Ž�•�1�Z�_�ï�\�]�–�1�œ�Ž�1�ž�‹�’�Œ�Š�1�Ž�—�1
la región sierra, siendo el punto más alto de platas 
de tratamiento, el 20.39% se encuentra en la región 
costa, el 29.28% lo encontramos en la amazonia y el 
0.65 restante lo hallaremos en la región insular. 
(INEC, 2016)

Las plantas de tratamiento de agua potable en Quito 
�•�Ž�—�Ž�›�Š�—�1�ž�—�1�Ÿ�˜�•�ž�–�Ž�—�1�•�Ž�1�Š�•�ž�Š�1�•�Ž�1�X�[�X�ð�^�Z�1�–�’�•�•�˜�—�Ž�œ�1�•�Ž
m3 anuales y su promedio de agua producida se de 

1.2 Consumo de agua anual en Ecuador

�W�ï�Z�1���•�Š�—�•�Š�œ�1�•�Ž�1�•�›�Š�•�Š�–�’�Ž�—�•�˜�1�•�Ž�1�Š�•�ž�Š�1�™�˜�•�Š�‹�•�Ž�1
Quito - Ecuador 

Fuente: Estadística de información ambiental económica en gobi-
ernos autónomos descentralizados municipales 2016 (agua y alca-
ntarillado)
   

Figura1. Sistemas de Tratamiento de Agua para Consumo humano
Fuente: Estadística de información ambiental económica en gobi-
ernos autónomos descentralizados municipales 2016 (agua y alca-
ntarillado)

Tabla 2. Sistemas de Tratamiento de Agua para Consumo Humano
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1.6 La Pradera 

SIERRA 49,67
COSTA 20,39
AMAZONIA 29,28
INSULAR 0,65

PLANTAS DE TRATAMIENTO DE AGUA 

1.5 Gasto y Consumo de agua en Quito -Ecua-
dor 

El consumo de agua potable en la ciudad de Quito se 
basa en considerar dos variables claves, las mismas 
�š�ž�Ž�1�œ�˜�—�ñ�1���•�1�Œ�›�Ž�Œ�’�–�’�Ž�—�•�˜�1�•�Ž�1�•�Š�1�™�˜�‹�•�Š�Œ�’�à�—�1�¢�1���Š�1�–�˜�•�’��-
cación en los patrones de consumo. (EMAPS AGUA 
DE QUITO, 2021)
���Ž�1�Š�Œ�ž�Ž�›�•�˜�1�Š�1�•�Š�1�™�›�˜�¢�Ž�Œ�Œ�’�à�—�1�•�Ž�–�˜�•�›�¤���Œ�Š�1�•�Ž�•�1�������ð�1
�Ž�•�1�•�’�œ�•�›�’�•�˜�1�Œ�˜�—�•�Š�›�Š�1�Š�•�1���—�Š�•�1�•�Ž�•�1�Š�Û�˜�1�X�V�X�V�1�Œ�˜�—�1�X�ï�]�1�–�’�•�•�˜-
nes de habitantes, el 70.3% residirán en la urbe y el 
29.7% se ubicarán en las zonas rurales y periferias de 
la ciudad de quito. (EMAPS AGUA DE QUITO, 
2021)

(l/ s) Miles m3 (l/s) Miles m3
2020 5.843 184.249 8.008 252.530
2021 6.111 192.715 8.379 264.237
2022 6.210 195.824 8.423 266.363
2023 6.308 198.917 8.582 270.655

AÑO
DEMANDA NETA DEMANDA BRUTA

Fuente: Plan de Negocios,2020-2021
   

La pradera es un sector ubicado al norte de Quito, es 
un lugar céntrico ya que cerca de él se encuentra 
diferentes equipamientos, los cuales nos permiten 
conectar diferentes zonas para así crear una unidad.
El clima del sector se caracteriza por ser muy 
cambiante, sin embargo, existen datos que nos 
permiten generar una muestra de la media en 
cuanto a la precipitación y temperatura que nos da 
el sector. En cuanto a la precipitación el mes más alto 
es Abril con 51mm y el mes con la precipitación más 
baja es Agosto con 15mm. (Meteoblue, 2021)

8.02 m3/seg. anuales, mismos que distribuirán con 
�Ž���Œ�Š�Œ�’�Š�1 �Š�1 �•�˜�Œ�Š�1 �•�Š�1 �ž�›�‹�Ž�ï�1 �û�������������������������������1
SOCIAL EMPRESARIAL, 2019). Una de sus metas 
aparte de la buena distribución del agua potable es, 
“Promover la reducción del consumo para aumentar 
la resiliencia en la provisión del recurso hídrico 
mediante el Programa del Consumo Responsable 
del Agua y la sensibilización para el consumo 
responsable del agua potable”. (Secretaría de 
Ambiente del Distrito Metropolitano de Quito y 
���Z�V�ð�1�X�V�X�V�ð�1�����	�1�_�Y�ü

Tabla 4. Demanda media de agua potable del DMQ

50%

20%

29%

1%

SIERRA COSTA AMAZONÍA INSULAR

Fuente: Estadística de información ambiental económica en gobi-
ernos autónomos descentralizados municipales 2016 (agua y alca-
ntarillado)
   

Figura 2. Plantas de tratamiento de Agua 
Fuente: Estadística de información ambiental económica en gobi-
ernos autónomos descentralizados municipales 2016 (agua y alca-
ntarillado)
   

Tabla 3. Plantas de tratamiento de  Agua
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Figura 4. Temperatura media La Pradera - Quito
Fuente: Weather Atlas, 2021 
   

La temperatura que nos brinda el sector es variante 
ya que en los meses secos que son de Junio a 
Septiembre se incrementa y en los meses húmedos 
como los son de Octubre a Mayo baja, con los datos 
obtenidos podemos apreciar que, el mes con mayor 
temperatura será Agosto con una media diaria de 
17°C y el mes con la media diaria mínima es Abril 
con 7°C. (Meteoblue, 2021).
Los cambios en el clima de la ciudad de Quito son 
extremos en comparación con otros años, estos even-
�•�˜�œ�1 �Œ�•�’�–�¤�•�’�Œ�˜�œ�1 �Œ�˜�–�˜�1 �•�˜�1 �œ�˜�—�ñ�1 �•�Š�œ�1 �’�—�ž�—�•�Š�Œ�’�˜�—�Ž�œ�ð�1 �Š�•�•�˜�œ�1
índices de calor, aluviones, vientos fuertes, son 
eventos que nos ha dejado el cambio climático y que 
los vamos a seguir sintiendo con el transcurso de los 
años. (Secretaría de Ambiente del Distrito Metropo-
�•�’�•�Š�—�˜�1�•�Ž�1���ž�’�•�˜�1�¢�1���Z�V�ð�1�X�V�X�V�ü

Figura 3. Precipitación media La Pradera - Quito
Fuente: Weather Atlas, 2021
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El cambio climático que existe en Quito es relevante 
en el análisis que se realizará en el sector de la Prade-
ra, debido a que, el desarrollo sostenible que se 
tendrá es un punto de vista importante que lo tienen 
en el Plan de Acción de Cambio Climático de Quito, 
aquí apreciamos  (Secretaría de Ambiente del Distri-
�•�˜�1���Ž�•�›�˜�™�˜�•�’�•�Š�—�˜�1�•�Ž�1���ž�’�•�˜�1�¢�1���Z�V�ð�1�X�V�X�V�ü
La Pradera es considera un lugar estratégico para 
realizar diferentes proyectos en altura, esto se debe a 
que, la ciudad plantea dejar de expandirse a lo largo 
y ancho de la misma, optando por crecer en altura, 
así también este sitio se ha consolidado como un eje 
central para la ciudadanía, por cuanto, existen 
viviendas, lugares de trabajo, áreas de esparcimien-
to y demás zonas que congregan a varias personas. 
(Belén Maiztegui, 2020)
En la actualidad, se ha evidenciado el cambio climá-
tico en la ciudad de Quito, el mismo que ha repercu-
tido sobre uno de los recursos naturales más impor-
tantes como es el agua, por lo cual uno de los puntos 
fundamentales del presente trabajo de investigación 
se basa en la comprensión del manejo y recolección 
�•�Ž�1�Š�•�ž�Š�œ�1�•�•�ž�Ÿ�’�Š�œ�ð�1�Œ�˜�—�1�•�Š�1���—�Š�•�’�•�Š�•�1�•�Ž�1�’�–�™�•�Ž�–�Ž�—�•�Š�›�1�ž�—�1
sistema adecuado para el aprovechamiento de este 
recurso.
En este sentido, se debe considerar que la implemen-
tación de estos sistemas de tratamiento y recolección 
de agua lluvia, se enfocaran en el Complejo Cultural 
que se plantea en la presente tesis, estos mecanismos 
como se mencionó anterior mente, brindarán varios 
�‹�Ž�—�Ž���Œ�’�˜�œ�1�Œ�˜�–�˜�1�•�˜�œ�1�œ�˜�—�ñ�1���’�œ�–�’�—�ž�Œ�’�à�—�1�•�Ž�1�•�Š�1�Ž�–�’�œ�’�à�—�1
de carbono, reduce la escorrentía, reabastece los 
suministros de agua, generar un ahorro económico, 

2. JUSTIFICACIÓN

se obtendrán suelos y vegetación más frondosas y 
saludable. (Rotoplas Centroamérica, 2021). 
Finalmente, como aplicación de esta investigación se 
presenta un proyecto denominado Complejo Cultu-
ral, en el sector de la Pradera, el mismo se encuentra 
enfocado en la implementación de mecanismos de 
recolección de agua lluvia, con dicho proyecto se 
podrá entender el aprovechamiento que tendrá este 
�›�Ž�Œ�ž�›�œ�˜�1�—�Š�•�ž�›�Š�•�ð�1�•�˜�1�š�ž�Ž�1�’�–�™�•�’�Œ�Š�1�ž�—�1�‹�Ž�—�Ž���Œ�’�˜�1�Š�•�1�–�Ž�•�’�˜�1
ambiental.

 



3.1 Objetivo General 

Desarrollar una propuesta de ante proyecto arqui-
tectónico de un complejo cultural en el sector La 
���›�Š�•�Ž�›�Š�ð�1���ž�’�•�˜�ð�1�X�V�X�W�ò�1�Œ�˜�—�1�•�Š�1���—�Š�•�’�•�Š�•�1�•�Ž�1�’�–�™�•�Ž�–�Ž�—-
tar sistemas de recolección de agua lluvia, que 
permitan disminuir el uso de agua potable y ayudar 
al medioambiente. 

3. OBJETIVOS

�Y�ï�X�1���‹�“�Ž�•�’�Ÿ�˜�œ�1���œ�™�Ž�Œ�Ç���Œ�˜�œ�1

Realizar el análisis de la pluviosidad en Quito, para 
establecer la capacidad que tiene para recaudar el 
agua lluvia, calcular como se recolectará el agua 
lluvia en los meses secos y húmedos.

Investigar sistemas de recolección de agua lluvia 
que permitan la captación de agua y como imple-
mentarlo en el complejo cultural.

Detallar el porcentaje de ahorro de agua potable que 
se obtendrá con la implantación de sistemas de 
recolección de agua lluvia en el Complejo Cultural 
en el sector de la pradera.
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En el siguiente proyecto de investigación de un 
Complejo Cultural con la aplicación de sistemas de 
recolección de agua lluvia, mismo que está ubicado 
en el sector de la Pradera, se presenta diferentes 
�•�Ž���—�’�Œ�’�˜�—�Ž�œ�1 �™�Š�›�Š�1 �Ž�•�1 �™�›�˜�•�›�Ž�œ�˜�1 �•�Ž�•�1 �•�Ž�–�Š�ð�1 �Œ�˜�—�“�ž�—�•�Š-
mente con la búsqueda de planes estratégicos y 
�—�˜�›�–�Š�•�’�Ÿ�Š�œ�ð�1 ���—�Š�•�–�Ž�—�•�Ž�1 �œ�Ž�1 �™�›�˜�Œ�Ž�•�Ž�›�¤�1 �Š�1 �Š�—�Š�•�’�£�Š�›�1
referentes arquitectónicos para un mejor entendi-
miento acerca del tema a investigar.  

�Z�ï�W�1���Ž���—�’�Œ�’�à�—�1�•�Ž�1�ž�—�1���˜�–�™�•�Ž�“�˜�1���ž�•�•�ž�›�Š�•�1

Un Complejo cultural como unidad es un complejo 
difícil de describir, ya que se lo puede entender de 
diversas maneras, si tomamos solo la palabra cultu-
ra será relacionado con la culturalización o las 
diferentes formas de expresión cultural. En cuanto al 
Complejo Cultural según “el profesor Ifte Chourd-
hury llama cultura "al depósito acumulativo de 
sabiduría, experiencia, creencias, valores, actitudes, 
�œ�’�•�—�’���Œ�Š�•�˜�œ�ð�1 �“�Ž�›�Š�›�š�ž�Ç�Š�œ�ð�1 �›�Ž�•�’�•�’�˜�—�Ž�œ�ð�1 �—�˜�Œ�’�˜�—�Ž�œ�1 �•�Ž�1
tiempo, roles, relaciones espaciales, conceptos del 
universo y objetos materiales y posesiones adquiri-
das por un grupo de personas en el transcurso de 
generaciones a través de los esfuerzos individuales y 
de grupos". (Leaf Group Ltd., 2022, pag1)
Los complejos culturales en la actualidad han 
tomado fuerza, ya que facilitan la promoción de 
�Š�›�•�Ž�œ�1�•�Š�—�•�˜�1�Œ�˜�–�˜�ñ�1�™�’�—�•�ž�›�Š�ð�1�Ž�œ�Œ�ž�•�•�ž�›�Š�ð�1�–�ø�œ�’�Œ�Š�ð�1�•�Š�—�£�Š�1
entre otras expresiones artísticas, estos complejos 
atenderán a las necesidades tanto de los artistas 
como de los visitantes. Si bien se habla de cultura 

por ende hablamos de educación, ya que es un 
punto importante, debido a que hay instituciones 
que gestionan las expresiones de arte y lo que 
buscan es el bienestar de las personas que lo practi-
can. (Espacio Centro de la Tierra, 2019)
Los complejos culturales impulsan las expresiones 
artísticas y ayudan a las personas de bajos recursos 
que tiene el talento para el arte, mediante talleres 
gratuitos, los mismos que ayudaran a explotar las 
destrezas que tienen y así aportar con la sociedad. 
(Espacio Centro de la Tierra, 2019)

�Z�ï�X�1���’�œ�•�Ž�–�Š�œ�1�•�Ž�1�›�Ž�Œ�˜�•�Ž�Œ�Œ�’�à�—�1�•�Ž�1�Š�•�ž�Š�1�•�•�ž�Ÿ�’�Š�1

Según un estudio que realizo la UNESCO, se puede 
apreciar que la tierra tiene aproximadamente 1386 
millones de kilómetros cúbicos de agua, no obstante, 
hay que recordar que el 97.5% es agua salina y el 
2.5% es agua dulce. El agua dulce que encontramos 
en la tierra el 68.7% está en forma de hielo, el 29.9% 
es agua subterránea y solo el 0.26% es agua para el 
consumo, misma que encontramos en ríos lagos y 
otras fuentes de agua dulce. (Eduardo Souza, 2020)
El agua que se obtienen de los cauces naturales 
�Œ�˜�–�˜�1�•�˜�œ�1�œ�˜�—�ñ�1�•�Š�•�˜�œ�ð�1�•�Š�•�ž�—�Š�œ�ð�1�™�Š�—�•�Š�—�˜�œ�ð�1�¢�1�•�Š�œ�1�Š�•�ž�Š�œ�1
lluvias, para poder consumir este recurso natural 
tiene que pasar por un tratamiento previo, ya que el 
agua obtenida no es apta para el consumo por la 
�’�—���ž�Ž�—�Œ�’�Š�1 �•�Ž�1 �•�˜�œ�1 �•�’�•�Ž�›�Ž�—�•�Ž�œ�1 �–�’�Œ�›�˜�1 �˜�›�•�Š�—�’�œ�–�˜�œ�1 �¢�1
suciedades que contiene el agua. (Eduardo Souza, 
2020)
El agua es el recurso natural indispensable para el 
ser humano, ya que sin él no se podría vivir, existen 
varios países a nivel mundial que tienen escases de 
este recurso, y por eso en la actualidad se a optado 
por garantizar por algunos años más el agua en la 
�•�’�Ž�›�›�Š�1�Œ�˜�—�1�•�’�•�Ž�›�Ž�—�•�Ž�œ�1�œ�’�œ�•�Ž�–�Š�œ�1�•�Ž�1�Ž�Œ�˜�Ž���Œ�’�Ž�—�Œ�’�Š�1�Œ�˜�–�˜�1�1�1
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lo es el sistema de recolección de agua lluvia. 
(AGROPINOS, 2021)
Los sistemas de recolección de agua lluvia es una de 
las alternativas que se plantea para la preservación 
del agua, podemos apreciar que es un método muy 
�™�›�¤�Œ�•�’�Œ�˜�ð�1 �¢�Š�1 �š�ž�Ž�1 �œ�ž�1 ���—�1 �Ž�œ�1 �›�Ž�Œ�˜�•�Ž�Œ�•�Š�›�1 �¢�1 �•�’�œ�•�›�’�‹�ž�’�›�1 �Ž�•�1
�Š�•�ž�Š�1�›�Ž�Œ�˜�•�Ž�Œ�•�Š�•�Š�1�Ž�—�1�•�Š�1�Ž�•�’���Œ�Š�Œ�’�à�—�1�š�ž�Ž�1�œ�Ž�1�Ž�œ�•�¤�1�’�—�•�Ž�›�Ÿ�’-
niendo. El agua que se recolecta se hace mediante 
cubiertas o el suelo, el agua recolectada pasa por 
unos tubos que nos llevaran a un depósito donde se 
���•�•�›�Š�›�Š�1�Ž�•�1�Š�•�ž�Š�ð�1�š�ž�Ž�•�Š�—�•�˜�1�Š�‘�Ç�1�Ž�—�1�ž�—�Š�1�–�Š�•�•�Š�1�•�Š�1�‹�Š�œ�ž�›�Š�1
hojas y tierra, posterior a esto pasara por un sistema 
�•�Ž�1�™�ž�›�’���Œ�Š�Œ�’�à�—�1�¢�1���—�Š�•�–�Ž�—�•�Ž�1�œ�Ž�›�¤�1�Š�•�–�Š�Œ�Ž�—�Š�•�Š�1�Ž�—�1�ž�—�1
depósito especializado para que esta agua pueda ser 
reutilizada. (AGROPINOS, 2021)

�Z�ï�X�ï�W�1���“�Ž�–�™�•�˜�œ�1�•�Ž�1�œ�’�œ�•�Ž�–�Š�œ�1�•�Ž�1�›�Ž�Œ�˜�•�Ž�Œ�Œ�’�à�—�1�•�Ž�1
agua lluvia 

�Z�ï�X�ï�W�ï�W�1���Š�—�š�ž�Ž�1�–�˜�•�ž�•�Š�›�1�Ÿ�Ž�›�•�’�Œ�Š�•�1�™�Š�›�Š�1���•�•�›�Š�›�1�¢�1
almacenar agua de lluvia para su reutilización

Estos tanques nos permiten generar un ahorro en el 
consumo del agua y ahorrar dinero de una manera 
rápida y sencilla. Este sistema se basa en captar el 
agua lluvia y almacenarla de forma fácil ahorrando 
espacio ya que no son tanques tan grandes por su 
forma vertical no ocupan espacio al contrario lo 
ahorran y almacenan hasta 1000 litros que es mucho 
más si los comparamos con otros tanques que en el 
mercado captan un promedio de 220 litros. (AGRO-
PINOS, 2021).

Figura 5. Tanque modular vertical 
Fuente: Agropinos, 2021
   

�����Ž�•�ø�—�1�•�Š�1�Ž�–�™�›�Ž�œ�Š�ð�1�ž�—�1�–�à�•�ž�•�˜�1�•�Ž�1�W�V�V�V�1�•�’�•�›�˜�œ�1�™�Ž�œ�Š�1�Z�^�1
�”�•�1 �¢�1 �•�’�Ž�—�Ž�1 �œ�à�•�˜�1 �W�ð�[�1 �–�Ž�•�›�˜�œ�1 �•�Ž�1 �Š�•�•�˜�1 �™�˜�›�1 �\�Z�1 �Œ�–�1 �•�Ž�1
ancho” (AGROPINOS, 2021 pag1), su tamaño 
pequeño permite una instalación muy practica y 
fácil, de la misma manera que nos permitirá ahorrar 
espacio y se lo puede ubicar en jardines, pasillos, 
garajes, otra de sus ventajas es la que nos permite 
conectar varios tubos de recolección de agua lluvia 
en un mismo circuito para así aumentar su capaci-
dad. (AGROPINOS, 2021).
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�����˜�œ�1 �•�Š�—�š�ž�Ž�œ�1 �Ž�œ�•�¤�—�1 �Ž�š�ž�’�™�Š�•�˜�œ�1 �Œ�˜�—�1 �ž�—�1 ���•�•�›�˜�1 �š�ž�Ž�1
elimina hojas y otros sólidos que pueden llegar con 
el agua. También tienen un depósito para separar el 
�™�›�’�–�Ž�›�1���ž�“�˜�1�•�Ž�1�Š�•�ž�Š�1�š�ž�Ž�1�—�˜�›�–�Š�•�–�Ž�—�•�Ž�1�Ž�œ�1�Ž�•�1�š�ž�Ž�1�Ž�œ�•�¤�1
más cargado de estos residuos sólidos, por la sucie-
dad acumulada en los techos” (AGROPINOS, 2021, 
pag1).

�Z�ï�X�ï�W�ï�X�1���Ž�™�à�œ�’�•�˜�œ�1�•�Ž�1�•�•�ž�Ÿ�’�Š

Estos depósitos sirven para recolectar y almacenar el 
agua lluvia que se recolecta a través del tejado de las 
viviendas, el agua que se obtiene pasara por canales 
que lo dirigirán hacia una bajante que caerá directa-
mente hacia el depósito. (SuD Sostenible, 2016)
En zonas donde su nivel de pluviosidad es alto estos 
depósitos servirán de gran manera, ya que permiten 
disminuir la presión que se capta de la red munici-
pal, y nos ayuda a mitigar el riesgo de inundaciones. 
(SuD Sostenible, 2016)

Figura 7. Depósitos de Lluvia
Fuente: SuD Soatenible, 2016
   

�Z�ï�X�ï�W�ï�Y�1���Š�—�š�ž�Ž�œ�1�–�˜�•�ž�•�Š�›�Ž�œ

Una manera para reutilizar el agua lluvia para 
viviendas o complejos que cuenten con jardines o 
terrazas amplias es la instalación de tanques de 
recolección bajo tierra que se llenaran debido a la 
�’�—���•�•�›�Š�Œ�’�à�—�1 �•�Ž�•�1 �Š�•�ž�Š�1 �‘�Š�Œ�’�Š�1 �•�’�Œ�‘�˜�œ�1 �•�Š�—�š�ž�Ž�œ�ï�1 �û���Œ�˜�’�—-
ventos, 2022)
El funcionamiento de estos tanques es muy sencillo, 
�•�Ž�‹�’�•�˜�1�Š�1�š�ž�Ž�1�Ž�•�1�Š�•�ž�Š�1���ž�¢�Ž�1�™�˜�›�1�•�˜�•�Š�1�•�Š�1�œ�ž�™�Ž�›���Œ�’�Ž�ð�1�•�Š�1
�Œ�ž�Š�•�1 �Ž�•�1 �Š�•�ž�Š�1 ���•�•�›�Š�›�Š�1 �¢�1 �Œ�Š�Ž�›�¤�1 �‘�Š�Œ�’�Š�1 �ž�—�Š�1 �ž�—�’�•�Š�•�1 �•�Ž�1
���•�•�›�Š�Œ�’�à�—�1 �•�Š�1 �–�’�œ�–�Š�1 �š�ž�Ž�1 �™�Ž�›�–�’�•�’�›�¤�1 �š�ž�’�•�Š�›�1 �•�˜�•�Š�œ�1 �•�Š�œ�1
impurezas y micro organismo que tiene el agua, 
�™�˜�œ�•�Ž�›�’�˜�›�1�Š�1�Ž�œ�˜�1�Ž�•�1�Š�•�ž�Š�1�¢�Š�1���•�•�›�Š�•�Š�1�™�Š�œ�Š�›�Š�1�Š�1�ž�—�1�•�Š�—�š�ž�Ž�1
de almacenamiento mismo que se encargará de 
distribuir el agua totalmente limpia a todas las insta-
�•�Š�Œ�’�˜�—�Ž�œ�1 �š�ž�Ž�1 �•�Ž�—�•�Š�1 �•�Š�1 �Ÿ�’�Ÿ�’�Ž�—�•�Š�1 �˜�1 �Ž�•�’���Œ�Š�Œ�’�à�—�1 �š�ž�Ž�1
cuenta con este sistema. (Ecoinventos, 2022)

Figura 6. Tanque modular vertical
Fuente: Agropinos, 2021
   



Figura 8. Depósitos de Lluvia
Fuente: Ecoinventos, 2022
   

�Z�ï�Y�1���à�–�˜�1�•�ž�—�Œ�’�˜�—�Š�1�ž�—�1�œ�’�œ�•�Ž�–�Š�1�•�Ž�1�›�Ž�Œ�˜�•�Ž�Œ�Œ�’�à�—�1
de agua de lluvia

La función es recolectar el agua que se obtiene de la 
lluvia de forma natural, por medio de un proceso de 
���•�•�›�Š�Œ�’�à�—�1 �Ž�•�1 �Œ�ž�Š�•�1 �•�ž�—�Œ�’�˜�—�Š�1 �Œ�˜�–�˜�1 �ž�—�1 �›�Ž�•�Ž�—�Ž�•�˜�›�1 �•�Ž�1
impurezas que pueda contener el agua, luego de 
esto se transportara a un lugar que almacenara toda 
�Ž�•�1�Š�•�ž�Š�1�¢�Š�1�™�ž�›�’���Œ�Š�•�Š�1�™�Š�›�Š�1�Š�œ�Ç�1�•�’�œ�•�›�’�‹�ž�’�›�•�Š�1�Ž�—�1�•�˜�•�Š�1�•�Š�1
vivienda y utilizarla para las diferentes actividades 
en el hogar. (Rotoplas, 2018)
Son cinco los componentes que formaran un sistema 
�•�Ž�1 �Œ�Š�™�•�Š�Œ�’�à�—�1 �•�Ž�1 �Š�•�ž�Š�1 �•�•�ž�Ÿ�’�Š�1 �Ž���Œ�Š�£�1 �š�ž�Ž�1 �œ�˜�—�ñ�1 ���•�1
módulo de recolección, la conducción, el sistema de 
���•�•�›�Š�Œ�’�à�—�ð�1�œ�’�œ�•�Ž�–�Š�1�•�Ž�1�Š�•�–�Š�Œ�Ž�—�Š�–�’�Ž�—�•�˜�1�¢�1�™�˜�›�1�ø�•�•�’�–�˜�1
la distribución, los cuales permitirán una instalación 
buena y que distribuya el agua en toda la vivienda o 
construcción que maneje este sistema. (Rotoplas, 
2018)

�Z�ï�Y�ï�W�1�1���à�•�ž�•�˜�1�•�Ž�1�›�Ž�Œ�˜�•�Ž�Œ�Œ�’�à�—�1

Este módulo como su nombre bien lo indica, es el 
sistema por el cual se procederá a recolectar el agua 
lluvia por medio de canales que se ubicaran en los 
�Ž�¡�•�Ž�›�’�˜�›�Ž�œ�1�•�Ž�1�•�Š�1�Ž�•�’���Œ�Š�Œ�’�à�—�1�¢�1�•�Ž�1�Ž�œ�•�Š�1�–�Š�—�Ž�›�Š�1�Ž�œ�1�Œ�˜�–�˜�1
el agua lluvia cae y se dirigirá hacia estos canales de 
recolección. Es normal encontrar residuos en estos 
canales porque siempre se quedan residuos de hojas, 
ramas y agua, por eso se recomienda realizar un 
mantenimiento constante. (Rotoplas, 2018)

�Z�ï�Y�ï�X�1���à�•�ž�•�˜�1�•�Ž�1�Œ�˜�—�•�ž�Œ�Œ�’�à�—�1

En este módulo se procederá a mover el agua por 
medio de una tubería que nos permitirá ayudar al 
traslado del agua hacia el lugar donde se almacenar, 
este proceso nos ayuda a evitar derrame de agua ya 
que, es una manera sencilla de escurrir el agua, es 
recomendable revisar que las tuberías no tengan 
fugas y por ende realizar un mantenimiento cons-
tante. (Rotoplas, 2018)

�Z�ï�Y�ï�Y�1���’�œ�•�Ž�–�Š�1�•�Ž�1���•�•�›�Š�Œ�’�à�—�1

El agua lluvia que se recolecta no es apta para el 
consumo aun, por eso este es uno de los pasos más 
importantes para que el agua se pueda utilizar, ya 
�š�ž�Ž�1 �œ�’�1 �—�˜�1 �•�Š�1 ���•�•�›�Š�–�˜�œ�1 �Ž�œ�•�Š�1 �Š�•�ž�Š�1 �œ�˜�•�˜�1 �œ�Ž�›�Ÿ�’�›�¤�1 �™�Š�›�Š�1
actividades doméstica. Por esta razón el agua que se 
�›�Ž�Œ�˜�•�Ž�Œ�•�Š�1�•�•�Ž�Ÿ�Š�1�Š�1�ž�—�1�œ�’�œ�•�Ž�–�Š�1�•�Ž�1�™�ž�›�’���Œ�Š�Œ�’�à�—�1�Ž�•�1�–�’�œ�–�˜�1
�š�ž�Ž�1�™�Ž�›�–�’�•�’�›�¤�1���•�•�›�Š�›�1�Ž�•�1�Š�•�ž�Š�1�™�Š�›�Š�1�œ�Ž�›�1�Š�•�–�Š�Œ�Ž�—�Š�•�Š�1�¢�1
posterior a esto esta agua ya podrá ser utilizada para 
el consumo humano y doméstico. (Rotoplas, 2018)

�Z�ï�Y�ï�Z�1���•�–�Š�Œ�Ž�—�Š�–�’�Ž�—�•�˜

Según el nivel de precipitación que se tenga en la 
zona, hay que tener en cuenta cual será el volumen 
de almacenamiento, para que así no exista desbor-
des en los tanques y a su vez no exista una escasez en 
las temporadas de sequía, se recomienda realizar 
mantenimiento periódicamente a estos tanques para 
que no exista creación de micro organismos. (Roto-
plas, 2018)
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5.1 Museo Judío, Berlín / Daniel Libenskind

5. ANÁLISIS DE REFERENTES

�Z�ï�Y�ï�[�1���’�œ�•�›�’�‹�ž�Œ�’�à�—

���—�1 �Ž�œ�•�Ž�1 �™�›�˜�Œ�Ž�œ�˜�1 �œ�’�•�—�’���Œ�Š�1 �š�ž�Ž�1 �Ž�•�1 �Š�•�ž�Š�1 �¢�Š�1 �™�Š�œ�˜�1 �™�˜�›�1
todos los pasos y tratamientos pertinentes para su 
consumo, se deberá generar la conexión del agua 
para que se distribuya en toda la vivienda con facili-
dad. (Rotoplas, 2018)

Figura 9. Museo Judío, Berlín  
Fuente: Natalia Yunis, 2015 

���‹�’�Œ�Š�Œ�’�à�—�ñ
���•�1 �Ž�•�’���Œ�’�˜�1 �œ�Ž�1 �Ž�—�Œ�ž�Ž�—�•�›�Š�1 �Ž�—�1 �ž�—�Š�1 �£�˜�—�Š�1 �•�Ž�•�1 �Š�—�•�’�•�ž�˜�1
Berlín occidental. El museo tiene un área de 
�W�[�ð�V�V�V�–�X�ð�1�Œ�˜�—�œ�•�Š�1�•�Ž�1�•�˜�œ�1�™�Š�›�•�Ž�œ�ò�1�ž�—�1�Ž�•�’���Œ�’�˜�1�‹�Š�›�›�˜�Œ�˜�1
del siglo XVIII que fue en su momento parte de la 
���˜�›�•�Ž�1 ���ž�™�›�Ž�–�Š�1 �•�Ž�•�1 ���Ž�’�—�˜�1 �•�Ž�1 ���›�ž�œ�’�Š�ð�1 �¢�1 �ž�—�1 �Ž�•�’���Œ�’�˜�1
contemporáneo de forma  de zigzag. (Nata-
lia Yunis, 2015)

Figura 10. Museo Judío, Berlín
Fuente:  Elaboración Propia

���˜�—�Œ�Ž�™�•�˜�ñ
El arquitecto se inspiró en el libro de Walter  Benja-
mín “Einbahnstrasse” (calle de un solo sentido) y 
en la ópera de Arnold Schonberg, “moses und 
Arron”.(Natalia Yunis, 2015)
���Š�1 �•�˜�›�–�Š�1 �’�›�›�Ž�•�ž�•�Š�›�’�•�Š�•�1 �•�Ž�•�1 �Ž�•�’���Œ�’�˜�1 �›�Ž�™�›�Ž�œ�Ž�—�•�Š�1 �•�Š�1
historia de los judíos en Alemania, pero también es 
una estrella de David desdoblada. La forma del 
�Ž�•�’���Œ�’�˜�1�›�Ž�™�›�Ž�œ�Ž�—�•�Š�1�•�Š�1�™�›�Ž�œ�Ž�—�Œ�’�Š�1�•�Ž�1�¤�›�‹�˜�•�Ž�œ�1�Ž�¡�’�œ�•�Ž�—-
tes doblándose ante la presencia de ellos. (Natalia 
Yunis, 2015)

���Š�1�™�•�Š�—�•�Š�1�•�Ž�•�1�Ž�•�’���Œ�’�˜�1�™�Š�›�•�Ž�1�•�Ž�1�ž�—�Š�1�•�Ç�—�Ž�Š�1�™�’�Œ�ž�•�Š�1�Ž�—�1
forma de rayo. Existe otra línea recta oculta en la 
�™�•�Š�—�•�Š�1 �•�Ž�•�1 �–�ž�œ�Ž�˜�1 �š�ž�Ž�1 �Š�•�›�Š�Ÿ�’�Ž�œ�Š�1 �•�˜�•�˜�1 �Ž�•�1 �Ž�•�’���Œ�’�˜�1 �¢�1
desde la cual se articula la forma característica en 
forma de rayo. Estas dos líneas son la base funda-
mental de su diseño. (Natalia Yunis, 2015)

Estrella de David de construida 

Lineas de referencia 



Una de las tramas no visibles, pero si perceptibles 
será los lugares de exterminio de los judíos, y lo 
�™�˜�•�Ž�–�˜�œ�1�Š�™�›�Ž�Œ�’�Š�›�1�•�Ž�—�•�›�˜�1�•�Ž�1�•�Š�1�Ž�•�’���Œ�Š�Œ�’�à�—�ð�1�¢�Š�1�š�ž�Ž�ð�1
�™�˜�›�1 �Ž�•�1 �’�—�•�Ž�›�’�˜�›�1 �•�Ž�•�1 �Ž�•�’���Œ�’�˜�1 �Š�•�›�Š�Ÿ�’�Ž�œ�Š�1 �Ž�•�1 �£�’�•�£�Š�•�1 �ž�—�Š�1
�•�Ç�—�Ž�Š�1�›�Ž�Œ�•�Š�1�•�Ž�1�W�Z�V�1�–�Ž�•�›�˜�œ�1�•�Ž�“�Š�—�•�˜�1�Ž�—�1�Œ�Š�•�Š�1�’�—�•�Ž�›�œ�Ž�Œ-
ción un vacío que representa la desaparición de los 
judíos, esta franja que atraviesa se convertirá en el 
�•�˜�Œ�˜�1 �™�›�’�—�Œ�’�™�Š�•�1 �•�Ž�1 �•�Š�1 �Ž�•�’���Œ�Š�Œ�’�à�—�1 �™�ž�Ž�œ�•�˜�1 �š�ž�Ž�1 �Ž�—�1 �•�˜�œ�1
vacíos se organizaron las exposiciones del museo. 
(Pastor, 2006)

Figura 11. Museo Judío, Berlín
Fuente:  Elaboración Propia 

���Š�1�Œ�˜�–�™�˜�œ�’�Œ�’�à�—�1�•�Ž�1�Ž�œ�•�Š�1�Ž�•�’���Œ�Š�Œ�’�à�—�1�œ�Ž�1�•�’�Ÿ�’�•�Ž�1�Ž�—�1�•�›�Ž�œ�1
ejes principales los mismos que marcaran el recorri-
do y simbolizan la historia de los judíos alemanes. 
�����•�1 �™�›�’�–�Ž�›�˜�1 �—�Š�›�›�Š�›�Š�1�Ž�•�1�Œ�Š�–�’�—�˜�1�Š�1�•�Š�1�–�ž�Ž�›�•�Ž�1���—�Š�•�1�•�Ž�1
los judíos alemanes, que concluirá en la torre del 
�
�˜�•�˜�Œ�Š�ž�œ�•�˜�ð�1 ���•�1 �œ�Ž�•�ž�—�•�˜�1 �œ�’�•�—�’���Œ�Š�1 �Ž�•�1 �Ž�¡�’�•�’�˜�1 �¢�1 �œ�ž�1
�Œ�Š�–�’�—�˜�1 �Ž�œ�1 �‘�Š�Œ�’�Š�1 �Ž�•�1 �“�Š�›�•�Ç�—�1 �•�Ž�•�1 �Ž�¡�’�•�’�˜�1 �˜�1 �“�Š�›�•�Ç�—�1 �
�˜��-
mann, el tercero y último es la continuación de la 
historia de Berlín y el recorrido principal que nos 
llevara hacia las exposiciones. (Pastor, 2006)  

Eje de la continuidad

Eje del exilio 

Eje del holocausto 

Figura 12. Museo Judío, Berlín
Fuente:  Elaboración Propia 
 
 

El manejo de la composición de los espacios es 
acertado debido a que, todos sus espacios se conec-
tan y tienen una razón histórica, como la unión de 
los tres pasillos principales mismos que formaran 
otros espacios funcionales como son las exposicio-
nes. El manejo de las sensaciones, luz trasmite 
diferentes sentimientos que te llevan a palpar lo 
que alguna vez los judíos alemanes sintieron.  

5.1.1 Conclusión de Referente Arquitectónico

Recorrido de las 
exposiciones

Limites Edificación 
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5.2 Aulario UDEP / BARCLAY&CROUSSE

Figura13. Aulario UDEP, Perú 
Fuente: Danae Santibañez, 2018

���‹�’�Œ�Š�Œ�’�à�—�ñ
���•�1 �Ž�•�’���Œ�’�˜�1 �œ�Ž�1 �Ž�—�Œ�ž�Ž�—�•�›�Š�1 �Ž�—�1 �ž�—�Š�1 �£�˜�—�Š�1 �•�Ž�œ�·�›�•�’�Œ�Š�1 �Š�•�1
norte de Perú, pero rodeada por el tejido urbano de 
�•�Š�1�Œ�’�ž�•�Š�•�1�•�Ž�1���’�ž�›�Š�ï�1���•�1�Š�ž�•�Š�›�’�˜�1�•�’�Ž�—�Ž�1�ž�—�1�¤�›�Ž�Š�1�•�Ž�1�_�ï�Z�V�V�1
�–�X�1 �•�Ž�1 �Œ�˜�—�œ�•�›�ž�Œ�Œ�’�à�—�ð�1 �Œ�˜�—�œ�•�Š�1 �•�Ž�1 �ž�—�Š�1 �Ž�•�’���Œ�Š�Œ�’�à�—�1
principal que es el campus y un pabellón adicional 
que funcionara como alberge de aulas para las 
personas que viven en el sector por sus bajos recur-
sos. (Danae Santibañez, 2018)  

���˜�—�Œ�Ž�™�•�˜�ñ
���•�1�Š�›�š�ž�’�•�Ž�Œ�•�˜�1�•�ž�Ÿ�˜�1�Œ�˜�–�˜�1���—�Š�•�’�•�Š�•�1�Œ�›�Ž�Š�›�1�ž�—�Š�1�Ž�•�’���Œ�Š-
ción con una atmosfera de aprendizaje y no tanto 
proponer una forma o tipo de arquitectura extrava-
�•�Š�—�•�Ž�ð�1�œ�Ž�1�™�Ž�—�œ�à�1�œ�’�Ž�–�™�›�Ž�1�Ž�—�1�ž�—�Š�1�‹�ž�Ž�—�Š�1�Œ�˜�—���•�ž�›�Š�Œ�’�à�—�1
de los espacios para así crear lugares de aprendizaje 
funcionales, los cuales generaran encuentro infor-
males y estimulados al estudio. (Danae Santibañez, 
2018)

El buen manejo de la disposición del sol fue un 
factor relevante para el diseño de este complejo 
�Ž�•�ž�Œ�Š�•�’�Ÿ�˜�ð�1�¢�Š�1�š�ž�Ž�1�Ž�—�1�•�Š�1�Œ�’�ž�•�Š�•�1�•�Ž�1���’�ž�›�Š�1�Ž�œ�1�ž�—�1�Œ�•�’�–�Š�ñ�1
soleado, seco y caluroso en el transcurso de todo el 
año. En sus fachadas podemos apreciar como si 
fuera un solo bloque compacto, orientado hacia los 
puntos cardinales para el aprovechamiento de la 
luz solar en el día y tarde, pero en su interior vemos 
espacios amplios, zonas independientes que serán 
cubiertas por esta envolvente que producirá 
sombra a los diferentes espacios de encuentro y 
circulación que nos proporciona el aulario de Piura. 
(Danae Santibañez, 2018) 

Paso del sol Retención del sol

 
Figura 14. Aulario UDEP, Perú 
Fuente: Elaboración Propia 

La permeabilidad de sus fachadas nos permite 
iluminar espacios sin la necesidad de implementar 
�•�ž�£�1�Š�›�•�’���Œ�’�Š�•�ð�1�•�¤�—�•�˜�—�˜�œ�1�Š�œ�Ç�1�ž�—�1�Š�–�‹�’�Ž�—�•�Ž�1�•�Ž�1�Ž�œ�•�ž�•�’�˜�1
más natural y con ligeras brizas que harán ventilar 
a los espacios y que el aire se renueve permitiendo 
así una sensación  mucho más natural al momento 
de estudiar (Danae Santibañez, 2018)



Iluminación interior

Ventilación natural

El manejo de las cubiertas es uno de sus principales 
potencialidades que tiene el aulario de Piura, ya que 
con esto logramos remarcar con claridad su eje 
principal y sus diferentes zonas de encuentro y 
estancia que se planteó en el diseño inicial, al crear 
estas aberturas tendremos como resultado espacios 
iluminados con luz cenital, misma que ayuda con la 
protección de los espacios y también juega un poco 
con las emociones que genera la luz. (Danae Santiba-
ñez, 2018)
La luz cenital y el tratamiento que tienen las facha-
das permite crear ambientes bien iluminados debido 
�Š�1 �•�Š�1 ���•�•�›�Š�Œ�’�à�—�1 �š�ž�Ž�1 �•�’�Ž�—�Ž�—�1 �•�Š�œ�1 �•�Š�Œ�‘�Š�•�Š�œ�1 �¢�1 �Š�œ�Ç�1 �—�˜�œ�1
ayudara a impedir el ingreso del calor y mantener 
un espacio templado y solo con pequeñas brisas. 
(Danae Santibañez, 2018)

Figura 15. Aulario UDEP, Perú 
Fuente: Elaboración Propia 

Puntos de encuentro

Circulación Principal  
Figura 16.  Aulario UDEP, Perú 
Fuente: Elaboración Propia 

El manejo de la luz solar es uno de sus principales 
elementos, que permitirá generar espacios cerrados 
a la fachada, pero abiertos hacia el cielo, creando así 
lugares más privados, mismos que son aprovecha-
dos por los estudiantes para así tener mayor 
concentración al momento de estudiar.
Su forma y protección solar como son sus quiebras 
soles aseguran el paso de luz, pero no excesiva para 
tener un ambiente templado con brizas de aire que 
renovaran el ambiente de los espacios de estudio.

5.2.1 Conclusión de Referente Arquitectónico
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6.1 Centro ambiental Philip Merrill 

Figura 17.  Centro ambiental Philip Merrill
Fuente: U.S. Green Building Council, 2008 

Ubicación
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���›�š�ž�’�•�Ž�Œ�•�˜�ñ�1�	�›�ž�™�˜�1���–�’�•�‘�ð�1������
32.000 pies cuadrados
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Concepto
Aspectos Ambientales
���•�1 �Ž�•�’���Œ�’�˜�1 �•�ž�Ž�1 �Ž�•�1 �™�›�’�–�Ž�›�˜�1 �Ž�—�1 �›�Ž�Œ�’�‹�’�›�1 �•�Š�1 �Œ�Š�•�’���Œ�Š�Œ�’�à�—�1
“Platino” LEED (Liderazgo en Energía y Diseño 
Ambiental) del Consejo de Construcción Ecológica 
�•�Ž�1�•�˜�œ�1���������ï�1���˜�œ�1�–�Š�•�Ž�›�’�Š�•�Ž�œ�1�ž�•�’�•�’�£�Š�•�˜�œ�1�Ž�—�1�Ž�•�1�Ž�•�’���Œ�’�˜�1
�’�—�Œ�•�ž�¢�Ž�—�ñ�1�–�Š�•�Ž�›�’�Š�•�Ž�œ�1�›�Ž�Œ�’�Œ�•�Š�•�˜�œ�ð�1�›�Ž�Œ�ž�›�œ�˜�œ�1�›�Ž�—�˜�Ÿ�Š�‹�•�Ž�œ�ð�1
uso de energía solar. (U.S. Green Building Council, 
2008)
Recolección Agua lluvia y Re-Uso para lavado de 
manos y riego.
El laboratorio Nacional de Energía Renovable 
�û���������ü�1�œ�ž�™�Ž�›�Ÿ�’�œ�˜�1�Ž�•�1�›�Ž�—�•�’�–�’�Ž�—�•�˜�1�•�Ž�1�Š�•�ž�Š�1�•�Ž�•�1�Ž�•�’���,�1

cio en el lapso de un año 2001-2002. El consumo total 
de agua fue de 39.937 galones durante el año de 
estudio, donde 33.372 galones provinieron de la 
recolección de agua lluvia, esto equivale al 83.5%, 
6.565 galones se suministran del pozo del lugar lo 
que equivale al 16.5%. CBF promedia 1.25 
galones/pie cuadrado/año. (University of California, 
2013)
- Sanitarios composteros.
- Electrodomésticos que ahorran agua.
- Paisajismo autóctono.
- Captación y reutilización de agua lluvia.
�,�1 ���•�’�•�’�£�Š�1 �ž�—�1 ���•�•�›�˜�1 �•�Ž�1 �‹�’�˜�1 �›�Ž�•�Ž�—�Œ�’�à�—�1 �™�Š�›�Š�1 �•�›�Š�•�Š�›�1 �Ž�•�1
aceite y otros contaminantes en la escorrentía del 
área de estacionamiento anterior.
- Reducción de más del 90 % en el uso de agua en 
�Œ�˜�–�™�Š�›�Š�Œ�’�à�—�1�Œ�˜�—�1�ž�—�1�Ž�•�’���Œ�’�˜�1�•�Ž�1�˜���Œ�’�—�Š�œ�1�Œ�˜�—�Ÿ�Ž�—�Œ�’�˜-
nal comparable. (University of California, 2013)

 
Figura 18. Centro ambiental Philip Merrill
Fuente: U.S. Green Building Council, 2008 

6. ANÁLISIS DE REFERENTES DE 
SISTEMAS DE ALMACENAMIENTO
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Imagen 13 
Título: Centro ambiental Philip Merrill
Fuente: U.S. Green Building Council, 2008 
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Concepto
El centro tiene un diseño innovador con el mayor 
grado de sostenibilidad, gestiona los diferentes 
recursos de agua, residuos y energía de forma casi 
independiente. Para la construcción del centro se 
han empleado materiales ecológicos, como la propia 
tierra de la excavación, además se puede ver 
muchos elementos de construcción e instalación 
como calderas, tuberías o paneles solares. (POZUE-
LO DE ALARCÓN, 2008)

Gestión del Agua
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residuales de las pluviales, mediante un sistema 
separativo de saneamiento. Las aguas residuales son 
llevadas a la planta de tratamiento por oxidación 
�•�˜�•�Š�•�ð�1�•�ž�Ž�•�˜�1�•�Ž�1�œ�Ž�›�1���•�•�›�Š�•�Š�œ�ð�1�œ�˜�—�1�•�Ž�Ÿ�ž�Ž�•�•�Š�œ�1�Š�1�•�Š�1�•�’�Ž�›�›�Š�1
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lluvia se dirige a un depósito de recogida de agua de 
lluvia, desde el que se distribuye para diversos usos 
�œ�’�—�1 �—�Ž�Œ�Ž�œ�’�•�Š�•�1 �•�Ž�1 �ž�•�’�•�’�£�Š�›�1 �Š�•�ž�Š�1 �•�˜�–�·�œ�•�’�Œ�Š�ñ�1 �›�’�Ž�•�˜�ð�1
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La capacidad de la planta de tratamiento está deter-
minada por el agua. consumo, que es la unidad de 
medida de habitantes equivalentes, que en nuestro 
caso es 10 hab. El agua de lluvia será conducida 
desde el techo y colectores a un tanque subterráneo 
de polietileno con una capacidad de 20.000 litros. 
(CIRIDD, 2020)

Centro de Recursos de Educación Ambiental 
para la sostenibilidad

Figura. 19 Edificio Creas
Fuente: Pozuelo de Alarcón, 2008

6.3 Aldo Leopold Legacy Center

 
Figura 20. Aldo Leopold Legacy Center
Fuente: The American Institute of Architects, 2022 
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���˜�Œ�Š�•�’�£�Š�Œ�’�à�—�ñ�1���’�œ�Œ�˜�—�œ�’�—�ð�1���œ�•�Š�•�˜�œ�1���—�’�•�˜�œ�1
���›�š�ž�’�•�Ž�Œ�•�˜�ñ�1���‘�Ž�1�
�ž�‹�Š�•�Š�1���Š�œ�‘�Š�•�”�˜�1���›�Œ�‘�’�•�Ž�Œ�•�œ�ð�1���—�Œ�ï
���Û�˜�ñ�1�X�V�V�]
Concepto
El centro está especialmente diseñado para cumplir 
con los más altos estándares de diseño sostenible. El 
�Ž�•�’���Œ�’�˜�1�Ž�œ�•�¤�1�•�’�œ�Ž�Û�Š�•�˜�1�Œ�˜�—�1�ž�—�1�]�V�–�1�–�Ž�—�˜�œ�1�•�Ž�1�Ž�—�Ž�›�•�Ç�Š�1
que otros proyectos.
Los materiales utilizados para el proyecto se obtie-
�—�Ž�—�1�•�˜�Œ�Š�•�–�Ž�—�•�Ž�ð�1�•�Š�1�–�Š�•�Ž�›�Š�1�ž�•�’�•�’�£�Š�•�Š�1�Ž�œ�•�¤�1�Œ�Ž�›�•�’���Œ�Š�•�Š�1
según los estándares del Forest Stewardship Coun-
cil, en todo el proyecto se usaron materiales recicla-
dos, demás materiales se encontraban aproximada-
mente a 800km del predio. (The American Institute 
of Architects, 2022)

El equipo del proyecto minimizó las áreas imper-
meables mediante el uso de grava triturada en lugar 
de pavimento de asfalto o concreto, aumentando la 
�’�—���•�•�›�Š�Œ�’�à�—�1�•�Ž�1�Š�•�ž�Š�1�•�Ž�1�•�•�ž�Ÿ�’�Š�1�¢�1�–�Ž�£�Œ�•�Š�—�•�˜�1�•�Š�œ�1�¤�›�Ž�Š�œ�1
desarrolladas con el paisaje circundante. El agua de 
lluvia recolectada del techo se canaliza a través de 
un acueducto hacia un jardín de lluvia plantado con 
especies nativas antes de regresar al acuífero. (The 
American Institute of Architects, 2022) 
Los urinarios sin agua, los inodoros dobles y los 
inodoros ahorradores de agua reducen el consumo 
de agua hasta en un 65% en comparación con un 
�Ž�•�’���Œ�’�˜�1�Œ�˜�—�Ÿ�Ž�—�Œ�’�˜�—�Š�•�ï�1���—�1�™�˜�£�˜�1�Ž�—�1�Ž�•�1�œ�’�•�’�˜�1�™�›�˜�™�˜�›�Œ�’�˜-
na agua potable y un tanque séptico existente para el 
tratamiento de aguas residuales. (The American 
Institute of Architects, 2022)

Recolección de Agua
El agua lluvia se gestiona en el sitio. La geología de 
esta zona, que incluye más de 300 pies de arena, 
�•�Š�Œ�’�•�’�•�Š�1�•�Š�1�’�—���•�•�›�Š�Œ�’�à�—�1�—�Š�•�ž�›�Š�•�1�•�Ž�•�1�Š�•�ž�Š�1�•�Ž�1�•�•�ž�Ÿ�’�Š�ï�1�û���‘�Ž�1
American Institute of Architects, 2022)

 
Figura 21. Aldo Leopold Legacy Center
Fuente: The American Institute of Architects, 2022 
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Tabla 5. Matriz comparativa de referentes

NÚMERO NOMBRE FORMA FUNCIÓN TECNOLÓGICA CRITERIOS SOSTENIBLES TIPOLOGÍA

1 Museo Judío, Berlín 

La forma irregularidad 
del edi�.cio representa la 
historia de los judíos en 
Alemania, pero también 
es una estrella de David 

desdoblada.

Su principal función es 
jugar con los 

sen�Ÿemientos y 
emociones de los 

visitantes, haciéndolos 
sen�Ÿr mal e incomodos.

En cuanto a los sistemas 
construc�Ÿvos u�Ÿlizados y 
su tecnología vemos que 

es una edi�.cación 
tradicional.

Uno de sus criterios fue 
mantener toda la 

vegetación autóctona de 
la zona e implementar 

áreas verdes.

�d�µ�Œ�_�•�Ÿ���}, Histórico

2 Aulario UDEP

Es un solo bloque 
compacto, orientado 

hacia los putos 
cardinales para el 

aprovechamiento de la 
luz solar en el día y 

tarde.

Generar un espacio de 
estudio confortable.

Cuenta con un sitema 
tradicional de hormigón 

visto.

El buen manejo de la 
disposición del sol fue 

un factor relevante para 
el diseño de este 

complejo educa�Ÿvo, ya 
que en la ciudad de Piura 

es un clima: soleado, 
seco y caluroso en el 
transcurso de todo el 

año.

Educa�Ÿvo

3
Centro ambiental Philip 

Merrill

El edi�.cio está dispuesto 
en una o�.cina de planta 

abierta con todo el 
espacio de o�.cina 

u�Ÿlizando la estrategia 
de modo mixto. 

Generar espacios 
educa�Ÿvos, fomentar el 

comercio de la zona, 
zon as estratégicas de 

inves�Ÿgación.

Los materiales u�Ÿlizados 
en el edi�.cio incluyen: 
materiales reciclados, 

recursos renovables, uso 
de energía solar.

Recolección Agua lluvia y 
Re-Uso para lavado de 

manos y riego.

Centro de interpretación 
y O�.cinas comerciales 

4 Edi�.cio Creas

Son cuatro volumenes 
orientados de manera 
estratégica hacia el sur, 

para de esta manera 
captar la mayo can�Ÿdad 
del sol en la mañana y 

tarde.

Fomentar los recursos 
ambientales por medio 

de la �]�v�À���•�Ÿ�P�����]�•�v�� y 
estudio.

Se han empleado 
materiales ecológicos, 
como la propia �Ÿerra de 
la excavación, además se 

puede ver muchos 
elementos de 
construcción e 

instalación como 
calderas, tuberías o 

paneles solares.

Ser una edi�.cación con 
el mayor grado de 

sostenibilidad.

Centro de recursos 
ambientales

5
Aldo Leopold Legacy 

Center

Se enfocan los sitemas 
tradicionales y mantener 
el contexto natural que 

mantenían sin

Generar espacios 
espacios recrea�Ÿvos, de 
estancia y permanecía 

que permitan la 
interacción entre lo 

edi�.cado y la naturaleza 

Los materiales u�Ÿlizados 
para el proyecto se 

ob�Ÿenen local mente, la 
madera u�Ÿlizada está 
cer�Ÿ�.cada según los 
estándares del Forest 
Stewardship Council

 El edi�.cio está diseñado 
con un 70% menos de 

energía que otros 
proyectos, y su función 

es ocupar todos los 
recursos que se puedan 

para ser un proyecto 
100% sostenible.

Educa�Ÿvo

R
E
F
E
R
E
N
T
E
S

Fuente: Elaboración Propia   
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7. Información General 8. Introducción a la metodología

Tipo de Proyecto

Línea de Investigación

Área de Investigación

Delimitación Temporal

Arquitectura y Sotenibili-
dad 
Esta investigación tratará 
de buscar respestas a los 
problemas planteados 
previamente que tiene el 
sector de la pradera que 
se relacionan con: mate-
rialidad, sistems cons-
tructivos, sostenibiliad, 
educación, arte, analisis 
urbanos, equipamiento 
social.

El primer punto de la investigación se trata de anali-
zar la problemática desde lo global, nacional, local y 
�Ž�œ�™�Ž�Œ�’���Œ�˜�ð�1 �™�Š�›�Š�1 �•�Ž�—�Ž�›�1 �ž�—�1 �–�Ž�“�˜�›�1 �Ž�—�•�Ž�—�•�’�–�’�Ž�—�•�˜�1 �•�Ž�•�1
tema a tratar.
La metodología que se usara es mixta, misma que 
consiste en recopilar, analizar e integrar tanto inves-
tigación cuantitativa como cualitativa. Este enfoque 
�œ�Ž�1 �ž�•�’�•�’�£�Š�1 �Œ�ž�Š�—�•�˜�1 �œ�Ž�1 �›�Ž�š�ž�’�Ž�›�Ž�1 �ž�—�Š�1 �–�Ž�“�˜�›�1 �Œ�˜�–�™�›�Ž�—-
sión del problema de investigación, y que no te 
podría dar cada uno de estos métodos por separa-
�•�˜�ï�1�û���˜���Š�1���Œ�‘�Š�£�Š�›�›�Ž�•�Š�ð�1�X�V�X�X�ü
Con el estudio de conceptos básicos acerca de 
centros culturales, los sistemas de recolección de 
�Š�•�ž�Š�1 �•�•�ž�Ÿ�’�Š�1 �¢�1 �œ�ž�œ�1 �Œ�˜�–�™�˜�—�Ž�—�•�Ž�œ�ò�1 �¢�1 ���—�Š�•�–�Ž�—�•�Ž�1 �ž�—�1
análisis de referentes arquitectónicos y de referentes 
�œ�˜�œ�•�Ž�—�’�‹�•�Ž�œ�ð�1�Œ�˜�—�1�•�Š�1���—�Š�•�’�•�Š�•�1�•�Ž�1�›�Ž�Œ�˜�•�Ž�Œ�•�Š�›�1�’�—�•�˜�›�–�Š-
ción para de esta manera conocer diferentes tecno-
logías y sistemas que nos ayudaran a aplicarlas en 
nuestro proyecto arquitectónico.
Los sistemas de recolección de agua lluvia será una 
de las estrategias principales para lograr cumplir 
�Œ�˜�—�1�Ž�•�1�˜�‹�“�Ž�•�’�Œ�˜�1�•�Ž�•�1�™�›�˜�¢�Ž�Œ�•�˜�1�’�—�Ÿ�Ž�œ�•�’�•�Š�•�’�Ÿ�˜�ð�1�¢�1�•�Ž�1�Ž�œ�•�Š�1
manera alcanzar su etapa de propuesta arquitectó-
nica.
 

Periodo Académico A22

Propuesta Innovadora

Diseño, Técnica y Sosteni-
bilidad  DITES

Tabla 6. Tipo de Proyecto

Fuente: Elaboración Propia   
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En la primera fase se realizará un diagnóstico 
�ž�›�‹�Š�—�˜�1�š�ž�Ž�1�œ�Ž�•�ø�—�1���‘�’�—�•�ð�1���•�1�Š�—�¤�•�’�œ�’�œ�1�•�Ž�1�œ�’�•�’�˜�1�Œ�˜�—�œ�’�œ�•�Ž�1
�Ž�—�1�Ž�œ�•�ž�•�’�Š�›�1�•�˜�œ�1�Ž�•�Ž�–�Ž�—�•�˜�œ�ð�1�™�›�˜�Œ�Ž�œ�˜�œ�1�š�ž�Ž�1�’�—���ž�’�›�¤�—�1�Ž�—�1
�•�Š�1 �ž�‹�’�Œ�Š�Œ�’�à�—�1 �•�Ž�•�1 �™�›�˜�¢�Ž�Œ�•�˜�1 �š�ž�Ž�1 �œ�Ž�1 �™�•�Š�—�•�Ž�Š�1 �û���‘�’�—-
�•�ð�X�V�W�^�ü�ð�1 �™�›�Ž�Ÿ�’�˜�1 �Š�1 �Ž�œ�•�˜�1 �œ�Ž�1 �›�Ž�Š�•�’�£�Š�›�Š�1 �ž�—�1 �Š�—�¤�•�’�œ�’�œ�1 �ð�1
ambientales, sociales y arquitectónicos del sector de 
la Pradera, de esta manera se podrá encontrar las 
�—�Ž�Œ�Ž�œ�’�•�Š�•�Ž�œ�1�¢�1�™�›�˜�‹�•�Ž�–�¤�•�’�Œ�Š�œ�1�š�ž�Ž�1�•�’�Ž�—�Ž�—�1�•�˜�œ�1�‘�Š�‹�’�•�Š�—-
tes de la zona de estudio, partiendo de lo macro que  
�œ�Ž�1�•�˜�–�Š�›�¤�1�•�Š�œ�1�Œ�Š�•�•�Ž�œ�1�•�Ž�œ�•�Ž�ñ�1�•�Š�1���Ÿ�ï�1���˜�•�à�—�1�‘�Š�œ�•�Š�1�•�Š�1���Ÿ�ï�1
Naciones Unidas, lo meso en las avenidas: Av. Eloy 
���•�•�Š�›�˜�1 �‘�Š�œ�•�Š�1 ���Ÿ�ï�1 �\�1 �•�Ž�1 ���’�Œ�’�Ž�–�‹�›�Ž�1 �¢�1 �•�˜�1 �–�’�Œ�›�˜�1 �œ�Ž�•�˜�1
tendrá en el terreno a intervenir que queda en la 
esquina de las calles: Av. Eloy Alfaro y Av. De la 
República, mismas que se analizaran por medio de 
una visita de campo, para que de esta manera 
recolectará datos exactos y actuales, ya que con esto 
podremos tener un primer paso en la resolución de 
�Ž�œ�•�Ž�1�™�›�˜�¢�Ž�Œ�•�˜�1�Š�›�š�ž�’�•�Ž�Œ�•�à�—�’�Œ�˜�ï�1���—�Š�1�Ÿ�Ž�£�1�Ž�Œ�‘�˜�1�Ž�•�1�•�Ž�Ÿ�Š�—-
tamiento de datos por medio de una visita de campo 
se procederá a mapearlos con el programa de 
ArcGIS y posterior a esto realizar los análisis respec-
tivos por medio de Ilustrador.  

La siguiente fase se analizará en base a la recolección 
�•�Ž�1 �’�—�•�˜�›�–�Š�Œ�’�à�—�1 �š�ž�Ž�1 �œ�Ž�1 �‘�’�£�˜�1 �Ž�—�1 �•�Š�1 �Ÿ�’�œ�’�•�Š�1 �•�Ž�1 �Œ�Š�–�™�˜�1
incluyendo investigaciones en artículos y revistas 
�Œ�’�Ž�—�•�Ç���Œ�Š�œ�ð�1�Š�š�ž�Ç�1�œ�Ž�1�™�›�˜�Œ�Ž�•�Ž�›�¤�1�Š�1�›�Ž�Š�•�’�£�Š�›�1�•�˜�œ�1�Œ�¤�•�Œ�ž�•�˜�œ�1
�•�Ž�1�Œ�Š�™�Š�Œ�’�•�Š�•�1�•�Ž�1�•�Š�1�œ�ž�™�Ž�›���Œ�’�Ž�1�•�Ž�1�Œ�Š�™�•�Š�Œ�’�à�—�ð�1�Œ�¤�•�Œ�ž�•�˜�œ�1
de demanda ya que estos dos se relacionan para su 
�–�Ž�“�˜�›�1 �•�ž�—�Œ�’�˜�—�Š�–�’�Ž�—�•�˜�ð�1 �™�˜�œ�•�Ž�›�’�˜�›�1 �Š�1 �Ž�œ�•�˜�1 �œ�Ž�1 �›�Ž�Š�•�’�£�Š�›�¤�1
un cálculo de las pérdidas que se tendrá en base a los 
sistemas que se aplicaran, mismos que ya se selec-
cionaron previamente en la etapa uno.

�^�ï�W�1���Š�œ�Ž�1�W

�^�ï�X�1���Š�œ�Ž�1�X

En esta fase se realizará bocetos, esquemas que nos 
permitirán tener ideas conceptuales al momento de 
diseñar el elemento arquitectónico, de esta manera 
se podrá crear los espacios de estancia ya permanen-
�Œ�’�Š�1�š�ž�Ž�1�œ�Ž�1�™�•�Š�—�•�Ž�Š�1�•�Ž�—�Ž�›�1�Ž�—�1�•�Š�1�Ž�•�’���Œ�Š�Œ�’�à�—�ð�1�•�Š�–�‹�’�·�—�1�œ�Ž�1
incorporará la aplicación de sistemas de recolección 
de agua. En el centro cultural que se plantea se trata-
�›�Š�1�•�Ž�1�•�˜�•�›�Š�›�1�ž�—�1�Y�V�–�1�Š�1�Z�V�–�1�•�Ž�1�Š�‘�˜�›�›�˜�1�•�Ž�•�1�Š�•�ž�Š�ï�1

�^�ï�Y�1���Š�œ�Ž�1�Y

���Š�1 �•�Š�œ�Ž�1 ���—�Š�•�1 �œ�Ž�1 �Ž�—�•�˜�Œ�Š�›�¤�1 �™�›�’�—�Œ�’�™�Š�•�–�Ž�—�•�Ž�1 �Ž�—�1 �Ž�•�1
elemento arquitectónico, manteniendo presente la 
�™�›�˜�‹�•�Ž�–�¤�•�’�Œ�Š�1�š�ž�Ž�1�œ�Ž�1�’�•�Ž�—�•�’���Œ�Š�1�Ž�—�1�•�˜�œ�1�Š�—�¤�•�’�œ�’�œ�ï�1���—�1�Ž�œ�•�Ž�1
proceso se usará diferentes programas para realizar: 
Planos Arquitectónicos, Planos constructivos, Deta-
lles constructivos, Planos estructurales, Planos insta-
�•�Š�Œ�’�˜�—�Ž�œ�1 �Ž�•�·�Œ�•�›�’�Œ�Š�œ�1 �Ž�1 �‘�’�•�›�˜�œ�Š�—�’�•�Š�›�’�Š�œ�ð�1 ���˜�›�•�Ž�œ�1 ���›�š�ž�’-
tectónicos y Renders, mismos que nos permitirán 
tener una vista panorámica de todo el elemento 
arquitectónico que se planteó como lo es el Comple-
�“�˜�1���ž�•�•�ž�›�Š�•�ï�1

�^�ï�Z�1���Š�œ�Ž�1�Z




































































































































































